












Informazioni di sicurezza

Le presenti istruzioni contengono informazioni riguardanti l’uso sicuro di S-CAPEPLUS. Al fine di garantire che 
S-CAPEPLUS sia utilizzato correttamente e in modo sicuro, queste informazioni devono essere lette prima del 
posizionamento e dell’utilizzo di S-CAPEPLUS.

•	 Osservare sempre le prescrizioni del manuale di istruzioni durante l’uso di S-CAPEPLUS.
•	 Utilizzare S-CAPEPLUS solo nelle situazioni di emergenza, quali incendi, mancanza di energia elettrica, fughe di gas, attacchi terroristici, catastrofi naturali, 

fumo intenso o qualsiasi altra situazione di pericolo o emergenza.
•	 È necessario fornire sempre una formazione per il prodotto S-CAPEPLUS dispensata da un membro certificato della squadra di pronto intervento.
•	 L’utilizzo di alcool e/o medicinali e farmaci da banco può avere effetti negativi sulle capacità del soccorritore che deve tirare il prodotto S-CAPEPLUS.
•	 Non rimuovere nessun componente da S-CAPEPLUS.
•	 Assicurarsi che le informazioni di sicurezza e il manuale di istruzioni siano  portata di mano nel luogo in cui è installato il prodotto S-CAPEPLUS.
•	 Questo S-CAPEPLUS non è da utilizzare a scopo ricreativo.
•	 Non utilizzare vapori, materiali o liquidi infiammabili quali benzina, alcool, ecc., in prossimità di S-CAPEPLUS.
•	 Gli spigoli vivi o le sporgenze possono deteriorare S-CAPEPLUS e pertanto ridurre l’efficacia del prodotto.
•	 Fare pratica utilizzando S-CAPEPLUS almeno una volta l’anno in modo da garantirne un utilizzo corretto e sicuro in caso di emergenza.
•	 Contattare i vari servizi di soccorso (pompieri, servizio ambulanza, ecc.) e informarli dell’acquisto e della presenza di S-CAPEPLUS.
•	 Il prodotto S-CAPEPLUS non può essere trascinato su una fiamma libera.
•	 Il prodotto S-CAPEPLUS deve essere controllato con attenzione per verificare che non sia danneggiato. In caso di danni, non riutilizzare il prodotto 

S-CAPEPLUS. Inoltre, il prodotto S-CAPEPLUS deve essere ripiegato e riposto dopo ogni utilizzo.
•	 S-CAPEPLUS è in garanzia per 1 anno dalla data di acquisto per difetti dei materiali e di fabbricazione. Il fabbricante potrebbe richiedervi una prova della data 

di acquisto. Si consiglia pertanto di conservare la fattura. Gli eventuali difetti o problemi di utilizzo del prodotto S-CAPEPOD risultanti da incidente, utilizzo 
errato o scorretto, alterazioni, vandalismo, posizionamento scorretto, manutenzione o gestione scorretta, così come un’eccessiva manutenzione ordinaria 
e di routine non sono coperti dalla garanzia.

•	 Il fabbricante non è responsabile per danni (conseguenti) risultanti dall’utilizzo di S-CAPEPLUS.
•	 La mancata osservanza delle istruzioni del manuale d’uso del prodotto S-CAPEPLUS può provocare lesioni gravi o il decesso.

IT IT

Evacuazione rapida e sicura delle persone immobilizzate. Facilmente trascinabile da un solo soccorritore. Evacuazione rapida e sicura delle persone immobili. Facilmente trascinabile da un solo soccorritore.

Utilizzare soltanto in situazioni di emergenza. Il produttore e il fornitore non sono responsabili per l’uso improprio! Utilizzare soltanto in situazioni di emergenza. Il produttore e il fornitore non sono responsabili per l’uso improprio!
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Estragga lo S-CAPEPLUS dalla borsa. Apra i bordi.

Se si trova a un piano, per scendere deve utilizzare le scale, poiché in caso di incendio è vietato utilizzare 
l’ascensore. Questo non costituisce un problema se scende la scala in modo controllato. Richieda l’assistenza 
di un secondo soccorritore per afferrare saldamente il laccio dal lato della testa, in modo da frenare durante 
la discesa. Scenda di un paio di scalini e trascini la persona da soccorrere. Lasci scendere dolcemente il 
materasso soltanto nel momento in cui la persona da soccorrere si trova con le natiche a livello della scala. 
Si tenga alla ringhiera con una mano e mantenga sempre il contatto con lo S-CAPEPLUS. Durante la discesa, 
scenda uno scalino per volta.

Ora tiri con forza i bordi lunghi uno verso l’altro. Fissi il velcro del bordo destro al velcro del bordo sinistro. 
Tenda il più possibile. Quindi chiuda il bordo dal lato dei piedi, sempre tendendolo il più possibile.

Disponga la persona da soccorrere al centro del materasso. Si accerti che la cintura di fissaggio sia tesa 
intorno al busto della persona facendo passare la cintura attraverso l’anello dal lato destro. La fissi con il 
velcro. Distenda le braccia della persona da soccorrere lungo il corpo e sopra la cintura.

Afferri saldamente il laccio dal lato dei piedi per evacuare la persona da soccorrere trascinandola. Un 
eventuale secondo soccorritore può afferrare il laccio dal lato della testa per agevolare il trasporto nelle curve.

MANUAL HANDLING / MANUALE UTENTE MANUAL HANDLING / MANUALE UTENTE 

Non sopravvaluti mai le Sue forze! Un’evacuazione per le scale può essere pericolosa. Il peso viene completamente verso di Lei e deve essere sicuro di riuscire a tenerlo sotto controllo per tutta la lunghezza della scala. 
In caso di dubbi, chieda assistenza a un secondo soccorritore, o lasci che se ne occupi un’altra persona. La Sua sicurezza viene sempre per prima. Svolga regolarmente delle esercitazioni con lo S-CAPEPLUS e segua 

sempre le istruzioni.

Non sopravvalutare mai le proprie possibilità! L’evacuazione dalle scale può creare una situazione di pericolo! Il peso del paziente ricade completamente sull’addetto e occorre essere certi di controllare il peso per 
tutta la lunghezza delle scale. In caso di dubbi, richiedere l’aiuto di un secondo addetto o affidare il compito ad altri. La sicurezza dell’addetto viene prima di tutto! Esercitarsi regolarmente nell’uso di S-CAPEPLUS 

durante le prove di evacuazione e seguire sempre le istruzioni.
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Güvenlik bilgileri

Bu talimatlar S-CAPEPLUS’ın güvenli kullanımıyla ilgili bilgi içermektedir. S-CAPEPLUS’ın doğru ve güvenli 
kullanıldığını garantilemek için bu bilginin S-CAPEPLUS yerleştirilmeden ve kullanılmadan önce okunması 
gerekmektedir.

•	 S-CAPEPLUS’ı kullanırken talimat kılavuzunda verilen talimatları her zaman izleyin.
•	 S-CAPEPLUS’ı sadece yangın, elektrik kesintisi, gaz sızıntısı, terör saldırısı, doğal felaket, aşırı duman veya herhangi başka bir hayati tehlike barındıran durum 

veya acil durum gibi acil durumlarda kullanın.
•	 S-CAPEPLUS ile ürün eğitimleri, her zaman onaylı acil duruma cevap veren bir ekip üyesi tarafından verilmelidir.
•	 Alkol ve/veya reçeteli ve reçetesiz ilaçların kullanılması, S-CAPEPLUS’ı çeken kurtarıcının becerisini olumsuz etkileyebilir.
•	 S-CAPEPLUS’ın herhangi bir parçasını çıkarmayın.
•	 Güvenlik bilgileri ve talimat kılavuzunun, S-CAPEPLUS’ın, bir S-CAPEPLUS’ın monte edildiği yerde, elin uzanabileceği mesafede olmasını sağlayın.
•	 Bu S-CAPEPLUS eğlence amaçlı kullanım için değildir.
•	 S-CAPEPLUS’ın yakınlarında benzin, alkol, vb. gibi yanıcı buharlar, malzemeler veya sıvılar kullanmayın.
•	 Keskin kenarlar veya çıkıntılar, S-CAPEPLUS’a zarar verebilir ve bu nedenle ürünün etkililiğini azaltabilir.
•	 Acil durumda doğru ve güvenli kullanımını garantilemek için S-CAPEPLUS’ın nasıl kullanıldığını yılda en az bir kere çalışın.
•	 S-CAPEPLUS’ın satın alındığını ve varlığını bildirmek için çeşitli kurtarma hizmetleriyle (itfaiye, ambulans hizmetleri, vb.) iletişim kurun.
•	 S-CAPEPLUS, çıplak bir alev üzerine çekilmeye uygun değildir.
•	 S-CAPEPLUS, kullanıldıktan sonra hasar açısından dikkatle kontrol edilmelidir. Hasar gözlenmişse S-CAPEPLUS tekrar kullanılmamalıdır. Bunun dışında 

S-CAPEPLUS, her kullanımdan sonra katlanıp saklanmalıdır.!
•	 S-CAPEPLUS’ın, satın alma tarihinden geçerli olmak üzere malzeme ve imalat hatalarına karşı 1 yıl garantisi vardır. İmalatçı satın alma tarihinin kanıtını 

sorabilir. Bu nedenle, faturayı güvenli bir yerde saklamanız önerilir. Kaza, suiistimal, yanlış kullanım, değişiklikler, vandalizm, yanlış yerleştirme, yanlış bakım 
veya uygulama sonucunda S-CAPEPLUS kullanımdaki arızalar veya sorunlarla birlikte zamanı geçmiş normal ve rutin bakım, garanti kapsamında değildir.

•	 İmalatçı, S-CAPEPLUS kullanımın sonucu olarak (dolaylı) hasardan sorumlu değildir.
•	 S-CAPEPLUS’la birlikte verilen talimat kılavuzunda verilen talimatların izlenmemesi, ciddi fiziksel yaralanmaya veya ölüme yol açabilir.

TUR TUR

Hareket edemeyen kişilerin hızlı ve güvenli tahliyesi. Tek bir yardım görevlisi tarafından kolayca sürüklenebilme özelliği. Hareket edemeyecek durumda olan kişilerin hızlı ve güvenli tahliyesi. Tek bir yardım görevlisi tarafından kolayca sürüklenebilme özelliği.

Sadece acil durumlarda kullanın. Üretici ve tedarikçi yanlış kullanımın sonuçlarından sorumlu değildir! Sadece acil durumlarda kullanın. Üretici ve tedarikçi yanlış kullanımın sonuçlarından sorumlu değildir! 
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S-CAPEPLUS’ı çantadan çıkarın. Kanatları açın.

Kattaysanız, merdiveni kullanmalısınız, zira bir yangın sırasında, var olabilecek asansörü kullanamazsınız. 
Merdivenden kontrollü bir şekilde inecek olursanız bu bir problem oluşturmaz. Ayakucundaki ilmeği sıkıca 
tutması için ikinci bir yardım görevlisinin hazır bulunmasını sağlayın. Bu kişi aşağı inerken gerekli olan freni 
sağlayacaktır. Kendiniz birkaç basamak aşağıda durup yardım görevlisini kendinize doğru çekin. Ancak yardıma 
ihtiyacı olan kişinin kaba eti merdiven üzerine geldikten sonradır ki, yatağı sakince alçaltın. Bir elinizle merdiven 
korkuluğuna tutunmaya devam ettiğinizden ve S-CAPEPLUS ile sürekli temas ettiğinizden emin olun. Aşağı 
inerken merdivenin her bir basamağına basın; bunu yürüme hızıyla yapın.

Şimdi kanatları sıkıca birbirinin üzerine kapatın. Sağ kanattaki cırt cırt bandı sol kanattaki cırt cırt bant ile 
bağlayıp yapıştırın. Mümkün olduğu kadar sıkı bir şekilde kapatın. Daha sonra ayakucundaki kanadı kapatın. 
Bunu da mümkün olduğu kadar sıkı bir şekilde yapın.

Yardıma ihtiyacı olan kişiyi yatağın ortasına koyun. Konumlama bandını, sağ taraftaki bandın içinden geçirerek, 
kişinin gövdesini sıkıca sarmasını sağlayın. Bunu bir cırt cırt bant ile sabitleyin. Kolları vücut boyunca ve bandın 
üzerine koyun.

Yardıma ihtiyacı olan kişiyi sürükleyerek tahliye etmek için ayakucundaki gergi ilmeğini sıkıca tutun. 
Dönemeçlerde yönü daha iyi ayarlayabilmek için ikinci bir yardımcı ayakucundaki ilmeği kullanabilir.

MANUAL HANDLING / KULLANIM KILAVUZU MANUAL HANDLING / KULLANIM KILAVUZU 

Kapasitenizi asla abartmayın! Merdiven yoluyla yapılan tahliyeler tehlikeli olabilir. Büyük bir ağırlık üzerinize yüklenir ve sizin, bu ağırlığı merdiven uzunluğunun tamamı boyunca kontrol altında tutabileceğinizden 
emin olmanız gerekir. Bu konuda herhangi bir şüpheniz varsa ikinci bir yardım görevlisinden yardım isteyin ya da bu işi bir başkasına bırakın. Kendi güvenliğiniz daima en başta gelir. S-CAPEPLUS ile düzenli aralıklarla 

alıştırmalar yapın ve bu sırada daima talimatlara uyun. 

Kapasitenizi asla abartmayın! Merdiven yoluyla yapılan tahliyeler tehlikeli olabilir. Büyük bir ağırlık üzerinize yüklenir ve sizin, bu ağırlığı merdiven uzunluğunun tamamı boyunca kontrol altında tutabileceğinizden 
emin olmanız gerekir. Bu konuda herhangi bir şüpheniz varsa ikinci bir yardım görevlisinden yardım isteyin ya da bu işi bir başkasına bırakın. Kendi güvenliğiniz daima en başta gelir. S-CAPEPLUS ile düzenli aralıklarla 

alıştırmalar yapın ve bu sırada daima talimatlara uyun. 
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安全に関する情報Safety information 

以下はS-CAPEPLUSを安全にご使用になる為の情報です。

S-CAPEPLUSが確実に正しく安全に使用される為に、設置時および使用前によく読んでください。

•	 S-CAPEPLUSをご使用になる場合は必ず活用マニュアルの手順を読んでください。

•	 S-CAPEPLUSは緊急時のみ使用してください。例えば、火災、停電、ガス漏れ、テロ、災害、煙が充満した時、他、命に係わる緊急事態が発生した場

合です。

•	 S-CAPEPLUSを使った練習は必ず緊急時に責任を負うチームで行ってください。

•	 飲酒および/または常備薬の使用はS-CAPEPLUSを使用する救援者にマイナスの効果をもたらす事があります。

•	 S-CAPEPLUSの部品を取り外さないでください。 

•	 S-CAPEPLUS設置場所の近くに安全の為の注意事項と活用マニュアルを置いておくことを強くお薦めします。

•	 S-CAPEPLUSはレクリエーション用には作られていません。緊急避難以外には使用しないでください。

•	 S-CAPEPLUSの近くで発火性のある蒸気物質液体を使用しないでください。

•	 例：ガソリン、アルコール等 

•	 S-CAPEPLUSの活用マニュアルの手順をしっかりと読まずに使用すると、重大な外傷を負わせ、最悪致命傷となる場合があります。

•	 鋭い刃や突起物はS-CAPEPLUSを傷つけることがあり、製品の品質を下げる事があります。

•	 S-CAPEPLUSを正しく安全に使用するために、最低でも年に１度は練習を行ってください。 

•	 S-CAPEPLUSの購入および設置を行ったことを様々な救援サービス（消防隊、救急車）に周知させてください。

•	 S-CAPEPLUSを裸火に被せないでください。

•	 S-CAPEPLUSを使用した後は傷がついていないかよく確認してください。傷が付いている場合、再度使用しないでください。また、S-CAPEPLUSを使

う毎に畳んでしまってください。

•	 製造上の欠陥が原因で製品が損なわれた場合は、購入日から１年間の保証が有効です。メーカーは購入日を証明するものを提出することを求める場

合があるため、送り状など必要書類を保管しておくことをお勧めします。事故、誤用、改造、損害、間違った手順での使用・設置・メンテナンス、

過度の使用の結果生じた欠陥や問題は保障に含まれておりません。

•	 メーカーおよび流通業者はS-CAPEPLUSを使用した事により生じたダメージには一切の責任を負いかねます。

JAP JAP

動けない方を素早く安全に非難。一人で簡単に移動できます。 動けない方を素早く安全に非難。一人で簡単に移動できます。 

緊急事態にのみ使用してください。メーカーと販売会社は不適切な使用に対して責任を持ちません！ 緊急事態にのみ使用してください。メーカーと販売会社は不適切な使用に対して責任を持ちません！
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動けない方を素早く安全に避難させる方法。1人で簡単に引いて移動できます 
決して過信しないでください！階段での避難は大変危険です！重いものを支えなければなりません。階段
でも十分に支えられること、またコントロール可能であることに
確信を持てる時のみ使用してください。非難時に一人で誰かを階段から滑り下ろすことに不安を感じた場
合は、必ず応援を呼び手伝ってもらうか、その人に任せましょう。
あなたの安全が第一です！日頃から避難訓練の時にS-CAPEPLUSを使用する練習をしてください。また必
ず下記の手順を良く読んでください。

火災発生時、緊急事態発生時にはエレベーターの使用は厳禁です。自らが階段で指揮を執ってください。
頭部から伸びるストラップを持つ役割を二人目の移動ヘルパー頼み、できるだけ複数人で避難してくださ
い。二人目の移動ヘルパーは階段を下りる時にブレーキをかけたり、踊り場での方向転換の補佐を行う役
割となります。階段に到着したら一人目の移動ヘルパーは階段を数段降り、患者を自身に向かって水平に
引きます。患者のお尻の位置が階段から出たところでマットレスの位置を低めます。常に片手で手すりを
掴み、またS-CAPEPLUSと接触していてください。階段を飛ばすことはせず、一段一段確実に丁寧に下り
てください。 

左右のカバーを互いに向かってしっかりと引きます。右側のカバーのマジックテープを左側のカバーのマ
ジックテープの上にしっかりと合わせます。できるだけ隙間を無く閉じてください。足元のカバーを引き
出し右側のカバーの上にしっかりとマジックテープで閉じてください。これもできるだけ隙間なく閉じて
ください。 

患者をマットレスの真ん中に配置してください。ベルトを右側にあるリングに通して引き、ポジショニン
グベルトが胴体の周りに来ている事を確かめてください。腕を胴体の横に置き、ベルトの上に寝かせてく
ださい。マジックテープで位置を調整してください。 

足元から伸びているストラップをしっかりと掴みます。患者を引いて避難させる準備が整いました。二
人で非難を行う場合、二人目はS-CAPEPLUS上部から伸びたストラップを引き、方向転換の補佐を行いま
す。 

MANUAL HANDLING / 活用マニュアル MANUAL HANDLING / 活用マニュアル 

階段を使った非難はとても危険です。マットに乗せた人の体重全てを支えなければならず、階段を下りきるまで十分にコントロールできることが可能
であることを確認してください。一人でマットに乗せた人を階段から滑り下ろすことに少しでも不安を感じた場合は、必ず応援を呼び手伝ってもらうか、第三者に任せましょう。

あなたの安全が第一です。日頃からS-CAPEPLUSを使用する練習を行ってください。また必ず下記の手順を良く読んでください。 

階段を使った非難はとても危険です。マットに乗せた人の体重全てを支えなければならず、階段を下りきるまで十分にコントロールできることが可能
であることを確認してください。一人でマットに乗せた人を階段から滑り下ろすことに少しでも不安を感じた場合は、必ず応援を呼び手伝ってもらうか、第三者に任せましょう。

あなたの安全が第一です。日頃からS-CAPEPLUSを使用する練習を行ってください。また必ず下記の手順を良く読んでください。 
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‘Don’t hesitate, use the S-CAPEPLUS 
to evacuate’

s-capeplus.com


